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Settlement fof the first colony of 
Placentia, followed by Grand Burin, 

Saint-Laurent, Mor-tier and 
Chapeau Rouge Harbours

France give up on their rights 
to use the Newfoudnland 

coast for fishing.

1904

Pierre-Eliott Trudeau is First Minister.
A serie of articles gave Canadian in minority 

language communities some rights, especially 
in education. The 23rd article of the constitu-

tio-nal law give obligations to province and 
territories to offer education in the minority 

language.

17 AVRIL 1982 1998

The French Shore is redefined.

Defined during The Treaty of Utrecht, 
The French Shore gave access to 

French people to the Newfoundland 
coast for sea-sonal fishing. The colony

  FRENCH SHORE

FIRST SETTLERS THE ENTENTE CORDIALE 1982 CONSTITUTION

The provincial governement create a 
francophone school board, managed by 

the francophone commu-nity of 
Newfoundland and Labrador.

CREATION OF THE CSFP

CANADIENNE 
CONFEDERATION OPENING OF THE FIRST

FRANCOPHONE SCHOOL
IN LABRADOR CITY

1783-1904

1713-1783

The entry of Newfoundland and Labrador 
to Canada didn’t bring much to the 

franco-Newfoundlanders and Labrado-
rians at first. But this pro-vincial historic 

moment, allowed them to claim their 
constitutional rights.

31 MARS 1949

PROVINCIAL POLICY
ON FRENCH SERVICES

This policy has for goals to adopt a 
uni-form and coordinated approch to 

deve-lop French services in the 
provincial governement.

After several revendications, The 
francophone communi-ty obtain for the 

provincial governement the rights to 
open a francophone school in Labrador 
City and to offer an education in French. 

1960 2015

EXPLORE TA
FRANCOPHONIE

1658



Réseau Immigration francophone (RIF)
Réseau Santé en français (RSF)
Réseau Culturel francophone (RCF)
COMPAS

La Fédération des Francophones de Terre-Neuve et du Labra-
dor (FFTNL) is a not-for-profit organization that defends and promo-
tes the rights and interests of the Francophone and Acadian 
communities in Newfoundland and Labrador. 

The FFTNL manage three networks (RIF, RSF, RCF)  and 5 members  
(Réseau d’employabilité et de développement économique de TNL, 
Franco-Jeunes de TNL, Association communautaire des francopho-
nes de Saint-Jean, Association francophone du Labrador and 
Association régionale de la côte Ouest). 

Altogether, these organizations work for the development of the 
francophone and Acadian communities in Newfoundland and 
Labrador. The FFTNL makes sure to represent the francophone 
community alongside the provincial government, but also on a 
national and international level. it also offers services to its mem-
bers. 

Franco-Jeunes de Terre-Neuve et du Labrador (FJTNL), la Fédéra-
tion des parents francophones de Terre-Neuve et du Labrador 
(FPFTNL) le Réseau de développement économique et d'emplo-
yabilité de Terre-Neuve-et-Labrador (RDÉETNL) et Le Gaboteur 
are organizations who focus on one specific competency and which 
have a provincial scope. 

The three local community associations are the representative 
for the communities called regional. They offer also, because of 
their mandate, diverse services which reflect the need of their 
community.   

Cultural and artistic activities, French lessons, sport activities, 
cooking lessons, yoga, zumba, shows, ... in French of course ! 

FFTNL

THE FRANCOPHONE COMMUNITY

RDÉETNL
FPFTNL
FJTNL
Le Gaboteur

PROVINCIAL COMMUNITY 
ORGANIZATIONS

ACSFJ (St-Jean)
AFL  (Labrador City)
ARCO (Péninsule de Port-au-Port)

L’Héritage de l’Ile Rouge (La Grand’Terre)
Les Terre-Neuviens Français (Cap St-Georges)
Chez les Français de l'Anse-à-Canards 

LOCAL COMMUNITY
ORGANIZATIONS


